	
	
	



TURTO NUOMOS SUTARTIS

BENDROSIOS SĄLYGOS

SĄVOKOS
Šioje Turto nuomos sutartyje vartojamos sąvokos ir apibrėžimai:
Geležinkelio keliai –  inžinerinis statinys, kurį sudaro žemės sankasa, viršutinė kelio konstrukcija (antpilo sluoksnis, pabėgiai, bėgiai) ir kiti inžineriniai įrenginiai. Nuomininkui išnuomoti geležinkelio keliai ir jų iešmai, nurodyti Specialiosiose sąlygose;
Inventorius – Sutarties Specialiųjų sąlygų prieduose nurodyti įranga, įrengimai, kitas kilnojamas turtas,  kurie yra neatsiejami nuo Objekto ir skirti veiklai Objekte vykdyti;
Kiti statiniai – aikštelės (tame tarpe ir parkavimosi vietos), garažai, inžineriniai statiniai, dirbtuvės ir kitas nekilnojamas turtas nurodytas Specialiosiose sąlygose;
Kompleksas - tarpusavio susijusių bendrais inžinieriniais tinklais ir (ar) teritorija, jos priežiūra ir (ar) apsaugos ir tvarkos palaikymu ir (ar) buitinių atliekų išvežimu sklypų stovėjimo aikštelių, šaligatvių ir/ar jų dalių, pastatų ir kitų statinių visuma, kurioje yra Patalpos ir (ar) Kiti statiniai;
Objektas - Nuomininko nuomojami: Patalpos, Geležinkelio keliai, Kiti statiniai ir Inventorius, nurodyti Specialiųjų sąlygų prieduose;
Parkavimo vietos – konkretus parkavimo vietų skaičius, nurodytas Specialiosiose sąlygose;
Pastatas – pastatas, nurodytas Specialiųjų sąlygų prieduose, kuriame yra šios Sutarties pagrindu nuomojamos Patalpos;
Patalpos – Nuomininko nuomojamos patalpos (pagrindinės, bendrosios ir kitos), nurodytos Specialiosiose sąlygose;
Sutartiniai objekto pagerinimai – šalių sutarimu atlikti darbai, tarp jų  Objekto kapitaliniai remontai ir (ar) rekonstrukcijos, dėl kurių pagerėja Objekto  techninės savybės ir (ar) jis tampa vertingesnis, tačiau  kurie nėra būtini dėl Objekto techninės būklės, neatitinkančios teisės aktų ir saugaus naudojimo reikalavimų; 
Sutartis – ši Turto nuomos sutartis, įskaitant Sutarties bendrąsias sąlygas (toliau – Bendrosios sąlygos), Sutarties Specialiąsias sąlygas (toliau – Specialiosios sąlygos) ir visus Sutarties priedus, jų pakeitimus ir papildymus;
Šalis – Nuomotojas arba Nuomininkas;
Šalys – Nuomotojas ir Nuomininkas;
Žemės sklypas – žemės sklypas, kuriame yra Pastatas.

1 SUTARTIES DALYKAS
1.1. Nuomotojas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis išnuomoti Objektą, nurodytą Specialiosiose sąlygose. Patalpos yra pilnai įrengtos  ir aptarnaujamos centralizuotai, jeigu Sutarties Specialiosiose sąlygose nenurodyta kitaip. Objektui teikiamos komunalinės, Patalpų ir (ar) Komplekso valymo, apsaugos, Inventoriaus ir kitos neatsiejamos nuo Patalpų ir (ar) Komplekso paslaugos, kurios nurodytos toliau Sutartyje. Nuomininkas įsipareigoja priimti Objektą, mokėti visus Sutartyje nurodytus mokesčius bei vykdyti kitus teisės aktuose bei Sutartyje Nuomininkui priskiriamus įsipareigojimus. 
1.2. Sutartimi Nuomininkui neleidžiama savarankiškai samdyti išorės tiekėjų, teikiančių paslaugas, nurodytas Bendrųjų sąlygų 6.10. – 6.11.  punktuose, jei tokias paslaugas centralizuotai visiems nuomininkams teikia Nuomotojas. 
1.3. Šalys susitaria, kad pagal Sutartį nuomojamo Objekto plotas nustatomas pagal Objekto kadastrinių matavimų bylų duomenis ir nurodomas Specialiosiose sąlygose. Pasikeitus Objekto plotui, atitinkamai keičiamos Specialiosios sąlygos bei perskaičiuojama nuomos mokesčio suma, išskyrus atvejus kai pagal Bendrųjų sąlygų 6.18. punktą būtų susitarta netaikyti perskaičiavimo.
1.4. Nuomininkas įsipareigoja naudoti Objektą tik pagal paskirtį, nurodytą Specialiosiose sąlygose. Kita veikla Objekte gali būti vykdoma, tik gavus išankstinį rašytinį Nuomotojo sutikimą.
1.5. Nuomininkas įsipareigoja savo lėšomis gauti visus reikalingus leidimus, sutikimus bei kitus privalomus, jo veiklai vykdyti Objekte, dokumentus. Nuomotojas įsipareigoja suteikti Nuomininkui sutikimus bei kitus privalomus dokumentus, būtinus, Nuomininkui norint vykdyti veiklą Objekte (atitinkančią jo paskirtį), jeigu šie leidimai, sutikimai bei kiti dokumentai gali būti gauti tik Nuomotojo, kaip Objekto savininko. Nuomininkas įsipareigoja atlyginti Nuomotojui jo patirtas išlaidas dėl  minėtų dokumentų rengimo ir (ar) teikimo. 
1.6. Tuo atveju, jeigu Specialiosiose sąlygose nurodytas konkretus transporto priemonių Parkavimo vietų skaičius, Nuomininkas nuo nuomos pradžios dienos turi teisę Sutartyje numatytomis sąlygomis naudotis Parkavimo vietomis. Parkavimo vietos yra pažymimos plane, kuris pridedamas kaip Specialiųjų sąlygų Priedas Nr. 4 . 
2 PATALPŲ, GELEŽINKELIO KELIŲ, KITŲ STATINIŲ IR INVENTORIAUS PERDAVIMAS
2.1. Objektas, įskaitant pagal poreikį Patalpas, Geležinkelio kelius, Kitus statinius ir Inventorių,  Nuomininkui perduodamas Šalims pasirašant Objekto, įskaitant Patalpų, Geležinkelio kelių, Kitų statinių ir Inventoriaus, priėmimo – perdavimo aktą, kurio  forma pateikiama Specialiųjų sąlygų priede Nr. 2. Tuo atveju, jeigu Specialiosiose sąlygose nurodytas konkretus transporto priemonių Parkavimo vietų skaičius, Nuomininkas nuo nuomos pradžios dienos turi teisę Sutartyje numatytomis sąlygomis naudotis Parkavimo vietomis. Parkavimo vietos yra pažymimos plane, kuris pridedamas kaip Sutarties Specialiųjų sąlygų Priedas.
2.2. Objekto nuomos terminas (nurodytas Specialiųjų sąlygų 3 punkte) ir nuomos mokestis skaičiuojami nuo Objekto priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos, kuris turi būti Šalių pasirašytas ne vėliau, nei nurodyta Specialiųjų sąlygų 3 punkte. Nuomininkas neturi teisės nepasirašyti Objekto priėmimo – perdavimo akto, jei nėra juridinės ar faktinės priežasties, kuri iš esmės trukdytų eksploatuoti Objektą pagal jo paskirtį
2.3. Nuomos termino pabaiga nurodyta Specialiųjų sąlygų 3 punkte.
2.4. Nuomininkui vėluojant pasirašyti Objekto priėmimo – perdavimo aktą Sutarties Specialiųjų sąlygų 3. punkte nurodytu terminu, Nuomotojas turi teisę reikalauti, kad Nuomininkas sumokėtų Specialiųjų sąlygų 12  punkte nurodytas netesybas už kiekvieną vėlavimo dieną. Nuomininkui vėluojant pasirašyti Objekto priėmimo - perdavimo – aktą pagal Sutartį ilgiau nei 10 (dešimt) kalendorinių dienų, Nuomotojas turi teisę, įspėjęs Nuomininką prieš 5 (penkias) darbo dienas, nutraukti Sutartį vienašališkai ir išnuomoti Objektą trečiajam asmeniui. Nutraukus Sutartį šiame punkte nustatyta tvarka, užstatas (Bendrųjų sąlygų 7.1 punktas) Nuomininkui negrąžinamas ir tai laikoma minimalių Nuomotojų patirtų nuostolių kompensacija. 
2.5. Nuomininkas pareiškia ir garantuoja Nuomotojui, kad prieš sudarydamas Sutartį, Nuomininkas apžiūrėjo Objektą, įskaitant Patalpas, Geležinkelio kelius, Kitus statinius ir Inventorių, susipažino su jų dokumentais ir  charakterizuojančiais duomenimis. Nuomininkas įvertino jų faktinę būklę ir patvirtina, kad Objektas, įskaitant Patalpas, Geležinkelio kelius, Kitus statinius ir Inventorių, atitinka, jo, kaip Nuomininko, keliamus reikalavimus ir dėl jų faktinės būklės Nuomininkas jokių pretenzijų neturi.
3 ŠALIŲ PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS
3.1.  Nuomotojas garantuoja, kad Sutarties pasirašymo dieną:
3.1.1. Objektas Nuomotojo teisėtai valdomas ir Nuomotojas turi teisę jį nuomoti;
3.1.2. nėra kitų draudimų, ribojančių Nuomotojo daiktines teises į Objektą, kurie galėtų daryti įtaką Nuomininko netrukdomam ir tinkamam Objekto naudojimui;
3.1.3. Objektas nėra išnuomotas (suteiktas panaudai) jokiems kitiems asmenims;
3.1.4. nėra jokių trečiųjų asmenų reikalavimų dėl Objekto, teisme ir (ar) arbitraže nėra jokių ginčų ar pretenzijų dėl jų.
3.2. Nuomininkas garantuoja, kad Sutarties pasirašymo dieną:
3.2.1.    Nuomininkas turi teisę, o jo atstovas reikiamus įgaliojimus, pasirašyti Sutartį bei vykdyti visus Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus visą Sutarties galiojimo laiką;
3.2.2.    Nuomininkas susipažino su Sutarties sąlygomis ir įsipareigoja jų laikytis;
3.2.3.    Nuomininko finansinė būklė nekelia jokių abejonių dėl Nuomininko galimybės Sutarties laikotarpiu tinkamai vykdyti visus Sutartimi prisiimamus įsipareigojimus.
3.3. Nuomininkas, sudarydamas šią Sutartį, patvirtina, kad jis neprieštarauja galimam Nuomotojo viso Pastato, įskaitant ir nuomojamas Patalpas, valdymo perleidimui Pastatų valdymo operatoriui, kuris vykdytų visas funkcijas, susijusias su Pastato priežiūra, eksploatacija ir nuomos procesų valdymu. Nuomininkas patvirtina, kad dėl to nereikalaus jokio papildomo prievolių įvykdymo užtikrinimo, nebus reikalingi jokie papildomi Nuomininko sutikimai ar leidimai. Jei dėl bet kokių priežasčių tokius sutikimus ar leidimus reikėtų gauti, Nuomininkas juos įsipareigoja išduoti nedelsiant, tačiau ne vėliau nei per 5 (penkias) darbo dienas nuo atitinkamo Nuomotojo prašymo gavimo momento.
3.4.1. Nuomininkas patvirtina ir atsako už tai, kad vykdydamas Sutartį laikosi bei šios Sutarties vykdymui nėra taikomos prekybinės, ekonominės ar finansinės sankcijos, embargai ar kitos ribojančios priemonės, kurias nustato, taiko ar administruoja Jungtinių Tautų Saugumo Taryba (JT), Europos Sąjunga (ES) ar jos institucijos, Jungtinių Amerikos Valstijų (JAV), įskaitant JAV iždo departamento Užsienio lėšų kontrolės biurą (OFAC),  Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystė (JK), įskaitant Jo Didenybės iždo Finansinių sankcijų įgyvendinimo tarnybą (OFSI), taip pat Lietuvos Respublikos (LR) institucijos, ir (ar) bet kokios kitos LR įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, nacionalinės ribojančios priemonės, įskaitant, bet neapsiribojant, 2006 m. gegužės 18 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 765/2006 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Baltarusijoje ir į Baltarusijos įsitraukimą į Rusijos agresiją prieš Ukrainą (su visais vėlesniais jo pakeitimais ir papildymais),   2014 m. kovo 17 d. Tarybos Reglamentas (ES) Nr. 269/2014 dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų atsižvelgiant į veiksmus, kuriais kenkiama Ukrainos teritoriniam vientisumui, suverenitetui ir nepriklausomybei arba į juos kėsinamasi (su visais vėlesniais jo pakeitimais ir papildymais); 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje (su visais vėlesniais jo pakeitimais ir papildymais), Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2023 m. birželio 28 d. nutarimas Nr. 512 ,,Dėl Nacionalinių kontrolės priemonių taikymo pagal reglamento (ES) 2021/821 9 straipsnį (su visais vėlesniais jo pakeitimais ir papildymais) (toliau šioje sutartyje – Sankcijos), iš šios Sutarties vykdymo naudos negaus į subjektų, kuriems taikomos Sankcijos, sąrašus įtraukti asmenys. 
3.4.2. Siekdamas įvertinti (patikrinti), ar šios Sutarties vykdymas yra galimas pagal ES, LR teisės aktus, reglamentuojančius  Sankcijų įgyvendinimą, bei Nuomotojo taikomą Sankcijų įgyvendinimo ir kontrolės politiką, Nuomotojas turi teisę patikrinti Sutarties objektą. 
3.4.3. Nuomininkas, gavęs Nuomotojo prašymą dėl papildomų dokumentų, būtinų šios Sutarties Bendrųjų sąlygų 3.4.1. ir 3.4.2. punktuose nurodytiems teisės aktams, reglamentuojantiems Sankcijų įgyvendinimo ir kontrolės politikos atitikties  patvirtinimui, pateikimo, įsipareigoja nedelsdamas, bet ne vėliau kaip  1 (vieną) darbo dieną nuo Nuomotojo prašymo gavimo, pateikti visus Nuomotojo prašomus dokumentus, įskaitant, bet neapsiribojant, ir iš valstybės oficialių šaltinių gautus dokumentus apie atitinkamų subjektų akcininkus, galutinius naudos gavėjus, sandėliuojamų prekių gamintoją, jo akcininkus, naudos gavėjus ir (arba) kitus dokumentus, būtinus atitikties  3.4.1. ir 3.4.2. punktuose nurodytiems teisės aktams  įvertinimui ir, esant poreikiui, Nuomotojas turi teisę pateikti šiuos dokumentus valstybės institucijoms ir (ar) finansų įstaigoms, atliekančioms Sankcijų įgyvendinimo kontrolę
3.4.4. Neatsižvelgiant į Sutarties galiojimo terminą, Nuomininkas privalo atlyginti bet kokius Nuomotojo patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius ar žalą bei papildomas išlaidas, valstybės institucijų paskirtas baudas ar sankcijas Nuomotojui ar jo darbuotojams, kurios atsirado arba buvo paskirtos dėl Nuomininko Sutartyje numatytų įsipareigojimų nevykdymo, netinkamo vykdymo arba galiojančių teisės aktų reikalavimų nesilaikymo. Nuomininkas taip pat įsipareigoja apsaugoti Nuomotoją bei trečiuosius asmenis nuo bet kokių neigiamų pasekmių, atsakyti prieš Nuomotoją bei trečiuosius asmenis dėl bet kokių neigiamų pasekmių, kurias Nuomotojui ar tretiesiems asmenims gali sukelti Sankcijų pažeidimas ir (ar) Nuomotojui ir (ar) tretiesiems asmenims pritaikytos Sankcijos,  ir atlyginti Nuomotojui bei tretiesiems asmenims visus jų dėl to patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius ar žalą bei papildomas išlaidas (įskaitant, bet neapsiribojant, dėl Nuomotojo ir (ar) trečiųjų asmenų dalykinės reputacijos sumenkimo, veiklos suvaržymų, verslo sandorių bei klientų praradimo ar kitų neigiamų pasekmių, susijusių su Nuomotoju ir (ar) trečiųjų asmenų ar jų darbuotojų veiklos apribojimais. Nurodyti nuostoliai, išlaidos, baudos turi būti Nuomininko atlyginti ir sumokėti per 7 (septynias) kalendorines dienas nuo mokėjimo reikalavimo (sąskaitos) išsiuntimo dienos.
3.4.5. Sudarydamas Sutartį, Nuomininkas patvirtina, kad yra susipažinęs su tinklalapyje  www.ltg.lt paskelbta Nuomotojo įmonių grupėje taikoma Sankcijų įgyvendinimo ir kontrolės politika, Atsparumo korupcijai politika ir joje nurodytais principais. Nuomininkas patvirtina, kad atitinka šiuose dokumentuose nustatytus reikalavimus, keliamus LTG įmonių kontrahentams ir įsipareigoja laikytis juose nustatytų įpareigojimų, keliamų LTG įmonių kontrahentams.
3.4.6. Jeigu Nuomininkas po Nuomotojo išvados dėl atitinkamų subjektų ir (ar) sandėliuojamų prekių pripažinimo rizikingais dėl jų neatitikties šių Sutarties sąlygų 3.4.1. ir 3.4.2. punktuose nurodytiems teisės aktams, nesutinka su tokiu Nuomotojo vertinimu/išvada, jis įsipareigoja Nuomotojui pateikti LR kompetentingos institucijos išvadą dėl Sankcijų (ne)taikymo konkrečiam subjektui ir (ar) sandėliuojamoms prekėms, kuria galėtų būti paneigta Nuomotojo išvada dėl atitinkamų subjektų ir (ar) sandėliuojamų prekių rizikingumo. Kol Nuomotojui nepateikta šiame Sutarties punkte nurodyta išvada, paneigianti Nuomotojo vertinimą dėl atitinkamo subjekto ir (ar) sandėliuojamų prekių rizikingumo, paslaugos pagal šią Sutartį Nuomininkui neteikiamos ir Nuomininkui neatlyginamos jokios jo galimos išlaidos ar nuostoliai, susiję su paslaugų neteikimu. 
3.4.7. Nuomotojas neatsako už Nuomininko patirtas išlaidas ir priskaičiuotus papildomus mokesčius, kai vadovaujantis teisės aktais taikomas prekių sulaikymas.
3.4.8. Nuomininkas patvirtina, kad susilaiko nuo bet kokio bendradarbiavimo su subjektais, dėl kurių kilo įtarimas dėl bandymo išvengti LR įgyvendinamomis tarptautinėmis sankcijomis nustatytų apribojimų ir įpareigojimų, ar atlikus išsamų patikrinimą (angl. due diligence), nėra vienareikšmės išvados, kad atitinkama ūkinės komercinės veiklos operacija nėra siekiama nesilaikyti ar išvengti įgyvendinamomis tarptautinėmis sankcijomis nustatytų apribojimų ir įpareigojimų.
3.4.9. Konfidencialumo įsipareigojimo pažeidimu nebus laikomas viešas informacijos, susijusios su Sankcijų įgyvendinimo ir kontrolės politikos pažeidimu, atskleidimas, jeigu Nuomininkas šios politikos nesilaikė.
3.4.10. Sutarties galiojimo metu, nustačius, kad Nuomininkui tiesiogiai ar netiesiogiai taikomos Sankcijos arba jeigu Nuomotojui kyla pagrįstų įtarimų, kad Nuomotojo paslaugų teikimas Nuomininkui pagal Sutartį gali sukelti teisės aktų ar Sankcijų pažeidimų riziką, Nuomotojas turi teisę nedelsiant sustabdyti paslaugų pagal Sutartį teikimą. Jeigu per 2 (du) mėnesius nuo paslaugų sustabdymo, aplinkybės, dėl kurių Sankcijų taikymas Nuomininko atžvilgiu atsirado, neišnyksta, ir (ar) Nuomininkas nepateikia dokumentų iš nepriklausomų ir patikimų šaltinių ir (ar) oficialių išvadų, paneigiančių Nuomotojo išvadas dėl Sankcijų taikymo, Nuomotojas turi teisę Sutartį nedelsiant nutraukti vienašališkai, informavęs apie tai Nuomininką raštu;
3.4.11.  Gavus iš Nuomininko 3.4.10. punkte nurodytus dokumentus, Nuomotojas atlieka papildomą vertinimą. Tuo atveju, jeigu po papildomo vertinimo išvada dėl Sankcijų taikymo subjekto atžvilgiu nepasikeičia, Nuomotojas turi teisę nedelsiant Sutartį nutraukti vienašališkai, informavęs apie tai Nuomininką raštu.
3.4.12. LTG padalinys/veiklos vienetas] turi teisę nedelsiant vienašališkai nutraukti Sutartį dėl kitos šalies kaltės, informavęs apie tai Sutarties šalį raštu, jeigu:
3.4.13.[Sutarties šalis] per nustatytą terminą nepateikė arba pateikė žinomai neteisingus [LTG padalinio/veiklos vieneto] prašomus dokumentus [Sutarties šalies] atitikčiai Atsparumo korupcijai politikai nustatyti;
3.4.14. [LTG padaliniui/veiklos vienetui] raštu pateikus [Sutarties šaliai] įspėjimą apie veiksmus, neatitinkančius Sankcijų įgyvendinimo ir kontrolės politikos, ir raginimą susilaikyti nuo tokių veiksmų atlikimo ateityje, [Sutarties šalis] atlieka juos pakartotinai, įskaitant, bet neapsiribojant atvejais, kai [nurodyti galimus atvejus praktikoje].
3.4.15. Sutarties nutraukimas nepanaikina Nuomotojo teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl Nuomininko sutartinių įsipareigojimų neįvykdymo, bei netesybas.
4. NUOMOTOJO ĮSIPAREIGOJIMAI IR TEISĖS
4.1. Nuomotojas įsipareigoja:
4.1.1. gavęs Nuomininko pranešimą, nedelsiant savo lėšomis lokalizuoti bet kokias avarijas ir (ar) gedimus Objekte, kilusius bendro naudojimo inžinerinėse sistemose ir (ar) įrenginiuose, jei šios avarijos ir gedimai bet kokiu būdu kenkia Nuomininko veiklai, bei kaip įmanoma greičiau likviduoti jų padarinius, išskyrus atvejus, kai tokios avarijos ir (ar) gedimai atsirado dėl Nuomininko ir (ar) su juo susijusių asmenų kaltės. Šalys susitaria, kad Nuomininkas nedelsiant informuoja (telefonu ar el. paštu) Nuomotoją apie avarijas ir (ar) gedimus, pranešdamas Specialiosiose sąlygose nurodytam kontaktiniam asmeniui;
4.1.2. tvarkyti, spręsti ir visomis kitomis priemonėmis šalinti bet kokius pagrįstus trečiųjų asmenų reikalavimus, pretenzijas, veiksmus arba teisminius procesus, kurie susiję su Nuomininko teise naudotis Patalpomis, Pastatu, Žemės sklypu, Geležinkelio keliais, kitais statiniais ir Inventoriumi;
4.1.3. savo lėšomis atlikti Objekto kapitalinį remontą ar rekonstrukciją, jei, atsižvelgiant į jo būklę, toks remontas yra būtinas dėl Objekto techninės būklės, neatitinkančios teisės aktų ir saugaus Objekto naudojimo, reikalavimų (toliau – kapitalinis ir rekonstrukcijos remontas). Šalys susitaria, kad kapitalinio ir rekonstrukcijos remonto sąvokos atitinka sąvokas, pateiktas Lietuvos Respublikos statybos įstatyme (toliau – Statybos įstatymas);
4.1.4. užtikrinti, kad Nuomininko darbuotojai, galės netrukdomi Nuomotojo ar bet kokio kito asmens, veikiančio Nuomotojo vardu, naudotis Objektu, įskaitant ir Nuomininko klientų apsilankymus Objekte visą nuomos terminą (ir nuomos termino pratęsimo laikotarpiu) – 365 (366) dienas per metus, 7 (septynias) kalendorines dienas per savaitę ir 24 (dvidešimt keturias) valandas per parą, kiek tai neprieštarauja teisės aktų reikalavimams ir nepažeidžia viešosios tvarkos ar kitaip nedaro neigiamos įtakos Nuomotojo teisėms ir teisėtiems interesams; 
4.1.5. iš anksto per protingą terminą informuoti Nuomininką (telefonu ar el. paštu) apie bet kokias priežastis, dėl kurių gali būti ribojamas patekimas į Objektą, o taip pat - ketinamus vykdyti Patalpų pertvarkymus ir panašias aplinkybes. Nuomos terminu patekimas į Patalpas gali būti ribojamas tik esant būtinumui ir dėl objektyvių aplinkybių (pvz., avarijų šalinimas ir pan.);
4.1.6. vykdyti Pastato, Kitų statinių ir Komplekso techninę priežiūrą, Pastate esančių bendrų inžinierinių tinklų ir sistemų bei Pastato bendro naudojimo patalpų einamąjį remontą;
4.1.7. vykdyti Pastato ir (ar) Komplekso lauko inžinierinių tinklų, bendrai naudojamų Pastato ir (ar) Komplekso  veiklai užtikrinti, techninę priežiūrą ir einamąjį  remontą; 
4.1.8. vykdyti Patalpų, Pastato bendrojo naudojimo patalpų, vietų ir (ar) Komplekso teritorijos valymą, komunalinių atliekų išvežimą (išskyrus gamybines atliekas susidarančias dėl Nuomininko veiklos), Pastato ir (ar) Komplekso apsaugos ir tvarkos palaikymą užtikrinančius veiksmus. Objekto ir Komplekso apsaugos ir tvarkos palaikymo veiksmų apimtys nurodomos Specialiųjų sąlygų priede Nr. 2; 
4.1.9. vykdyti galiojančių LR teisės aktų, reglamentuojančių statinių eksploatavimą ir priežiūrą, reikalavimus.
4.2. Nuomotojas turi teisę:
4.2.1. [bookmark: _Hlk531331375]ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų informavęs Nuomininką, parduoti ar kitaip perduoti Objektą, perleisti nuosavybės teisę arba kitas turtines teises į Objektą ir (ar) Žemės sklypą arba perleisti teises ir pareigas, atsirandančias iš Sutarties ar susijusias su ja, bet kuriam trečiajam asmeniui. Nuomininkas aiškiai ir neatšaukiamai patvirtina, kad sutinka tęsti Objekto nuomą tokiomis pat sąlygomis bet kuriuo ir visais Objekto ir (ar) Žemės sklypo savininko pasikeitimo atvejais, arba perleidus teises ir pareigas iš Sutarties bet kuriam trečiajam asmeniui ateityje;
4.2.2. Nuomininko darbo metu patekti į Patalpas energijos ir kitų apskaitos prietaisų rodmenų fiksavimui (nurašymui), taip pat, kai tai reikalinga pastato (Patalpų) tinkamos eksploatacijos užtikrinimui (Patalpose esančių įrenginių ir tinklų apžiūrėjimui, priežiūrai ir pan.). Nuomininkas turi užtikrinti Nuomotojui galimybę patekti į Patalpas. Nuomotojas (Nuomotojo pastatų eksploatavimo specialistai) turi teisę be raštiško Nuomininko sutikimo ir nedalyvaujant Nuomininko atstovui (-ams) įeiti į Patalpas bet kuriuo paros metu, kai tokie veiksmai vykdomi, siekiant išsaugoti turtą nuo sunaikinimo/sugadinimo ir (ar) avarijos (ypatingos skubos) atvejais. Visais šiais atvejais Nuomotojas turi įspėti visomis įmanomomis priemonėmis (telefonu ar el. paštu) Nuomininką apie įėjimą į Patalpas;
4.2.3. iš anksto suderinęs su Nuomininku laiką, patikrinti Objekto būklę, dalyvaujant Nuomininkui arba jo atstovams. Nustačius Objekto trūkumus, atsiradusius dėl Nuomininko ar trečiųjų asmenų kaltės, Nuomininko įsipareigojimų nevykdymo aplinkybes, sudaromas aktas, kurį pasirašo Nuomotojas ir Nuomininkas. Nuomininkui atsisakius jį pasirašyti, aktą pasirašo Nuomotojas, pažymėdamas šią aplinkybę akte.
5. NUOMININKO ĮSIPAREIGOJIMAI IR TEISĖS
5.1. Nuomininkas įsipareigoja:
5.1.1. nedelsiant, bet ne vėliau kaip per vieną valandą nuo sužinojimo apie Objekte įvykusį gaisrą, bet kokias avarijas ir (ar) gedimus inžinerinėse sistemose ir (ar) įrenginiuose, kitus įvykius, kurie galėjo padaryti ar padarė žalą Objektui, pranešti Nuomotojui Specialiosiose sąlygose nurodytam kontaktiniam asmeniui bei imtis visų įmanomų priemonių  žalai sumažinti;
5.1.2. tvarkingai ir laikydamasis šios Sutarties nuostatų naudoti Objektą pagal Specialiosiose sąlygose nurodytą paskirtį;
5.1.3. naudotis Objektu taip, kad nekeltų nepatogumų dėl kvapo, triukšmo ar šviesos, arba kitaip netrukdytų kitiems Objekto nuomininkams ar tretiesiems asmenims. Nuomininkas privalo užtikrinti, kad jo darbuotojai bei kiti asmenys, kuriems leidžiama įeiti į Objektą, tinkamai naudotųsi juo;
5.1.4. užtikrinti Objekte priešgaisrinės saugos reikalavimams įgyvendinti reikalingos įrangos (gaisrinės saugos priemonių, gesintuvų, kt.) veikimą, naudojimą bei atitikimą LR įstatymams ir teisės aktams, nustatančių reikalavimus gaisrinei saugai, jeigu atitinkama priešgaisrinė įranga yra būtina, atsižvelgiant į Nuomininko Patalpose vykdomą veiklą;
5.1.5. darbui su kėlimo įrenginiais paskirti teisės aktų nustatyta tvarka apmokytus ir atestuotus krano darbo vadovą (-us), kranininką (-us), stropuotoją (-us). Esant būtinybei (pvz. patikrinimams, auditams ir pan.), Nuomotojui pateikti šių darbuotojų sąrašą su jų kompetenciją patvirtinančiais dokumentais;
5.1.6. suteikti krano darbo vadovui (-ams), kranininkui (-ams), stropuotojui (-ams) visapusišką informaciją apie saugų krano ir stropavimo priemonių naudojimą;
5.1.7. parengti visų krovinių, kurie bus keliami kranu, krovinių kėlimo technologijos aprašą, parengti stropavimo schemas ir su jomis supažindinti stropuotojus, kranininkus bei kitus asmenis, susijusius su krano darbu;
5.1.8. Nuomininkas visą Sutarties galiojimo laikotarpį privalo užtikrinti nuomojamo Inventoriaus saugumą bei atlikti jo techninę priežiūrą bei LR teisės aktų tvarka nustatytą eksploataciją, kad jo būklė atitiktų tą būklę, kuriai esant Inventorius buvo perduotas Nuomininkui, atsižvelgiant į normalų Inventoriaus nusidėvėjimą.  Inventoriaus priežiūros ir eksploatacijos apimtis sudaro organizacinių ir techninių priemonių visuma, užtikrinanti Inventoriaus tinkamos techninės būklės palaikymą, teisės aktais numatytų atsakingų asmenų už priežiūrą paskyrimas, taip pat Inventoriaus  eksploatacinių medžiagų ir natūraliai nusidėvinčių dalių keitimas.
5.1.9. laikytis galiojančių Bendrųjų priešgaisrinės saugos taisyklių, patvirtintų Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamento prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos direktoriaus 2005 m. vasario 18 d. įsakymu Nr. 64 „Dėl Bendrųjų priešgaisrinės saugos taisyklių patvirtinimo ir kai kurių priešgaisrinės apsaugos departamento prie Vidaus reikalų ministerijos ir priešgaisrinės ir gelbėjimo departamento prie vidaus reikalų ministerijos direktoriaus įsakymų pripažinimo netekusiais galios“, taip pat Kėlimo kranų priežiūros taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos ir darbo ministro 2010 m. rugsėjo 17 d. įsakymu Nr. A1-425 „Dėl kėlimo kranų priežiūros taisyklių patvirtinimo“ ir kitų su  Objekto naudojimu susijusių taisyklių bei Nuomininko veiklai keliamų reikalavimų, atsakyti už šių teisės aktų bei reikalavimų pažeidimus bei dėl šių pažeidimų kilusias pasekmes; 
5.1.10. neatlikti jokių Sutartinių Objekto pagerinimų, taip pat pertvarkymų, perplanavimų, skirtų Objekto pritaikymui specifiniams Nuomininko poreikiams, įskaitant kapitalinį remontą, atnaujinimą (modernizavimą), rekonstrukciją, naujų Objektų įrengimą (toliau – pertvarkymai), be išankstinio rašytinio Nuomotojo sutikimo;
5.1.11. tiek, kiek to reikalauja Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.493 straipsnio 1 dalis arba pagal Nuomininko poreikį, savo lėšomis atlikti paprastąjį (einamąjį) remontą, kaip jis apibrėžiamas Statybos įstatyme (toliau – einamasis remontas). Pasibaigus Sutarties galiojimui bet kokiu pagrindu, Nuomininkas neturės teisės gauti jokios kompensacijos už Objekto einamojo remonto darbus. 
5.1.12. nevažinėti per Objekto teritorijoje esančias vejas, gėlynus, dirvožemį, šaligatvius ir nestatyti ant jų transporto priemonių, taip pat nepalikti transporto priemonių neleistinose vietose ir (ar) kitiems asmenims skirtose (rezervuotose) vietose,  nesandėliuoti medžiagų ir įrenginių, šiukšlių ir atliekų;
5.1.13. be išankstinio raštiško Nuomotojo sutikimo neleisti tretiesiems asmenims visiškai ar iš dalies naudotis Objektu, subnuomoti Objekto ir (arba) perleisti dalį arba visas teises ir (ar) pareigas, atsirandančias iš Sutarties ar susijusias su ja, tretiesiems asmenims,  neperduoti nuomos teisių kaip turtinio įnašo, taip pat kaip nors kitaip nesuvaržyti nuomos teisių į Objektą;
5.1.14. užtikrinti, kad Nuomininko veiklos metu susidarančios gamybinės atliekos būtų rūšiuojamos, laikomos ir perduodamos atliekų tvarkytojams pagal rašytinės formos sutartis, laikantis atliekų tvarkymą reglamentuojančių teisės aktų reikalavimų. Nuomininkas vienasmeniškai materialiai atsakingas už Objekte esančių atliekų tvarkymą, išskyrus komunalines (mišrias) atliekas nesusidarančias iš gamybinės  Nuomininko veiklos. 
5.1.15. užtikrinti Objekte esančios (ne bendro naudojimo patalpų) vandens tiekimo ir apšvietimo įrangos bei kitų prietaisų, įskaitant, bet neapsiribojant čiaupus, kriaukles, klozetus, šviestuvus, jungiklius, rozetes ir pan., priežiūrą ir einamąjį remontą;
5.1.16. užtikrinti Objekte esančių telekomunikacijų įrangos priežiūrą ir einamąjį remontą, informacijos ir reklaminių iškabų priežiūrą ir remontą; spynų ir (ar) Patalpų durų remontą ir pakeitimą, jeigu jos yra sugadintos; Objekte esančių šviestuvų remontą, lempučių keitimą; taip pat visų kitų panašių darbų, susijusių su Nuomininko įprastinės veiklos vykdymu Patalpose, atlikimą išskyrus atvejus, kai Sutarties Specialiųjų sąlygų 10 punkte numatyta kitaip;
5.1.17. savo sąskaita imtis visų neatidėliotinų priemonių, kad būtų išvengta nelaimingų atsitikimų ir (ar) žalos ir jų pasekmių Objektui ir vidiniams tinklams dėl Nuomininko ar trečiųjų asmenų;
5.1.18. paskirti asmenį kontaktams, su kuriuo, esant nenumatytiems atvejams, būtų galima susisiekti ir po darbo valandų, ir kuris būtų Nuomininko įgaliotas suteikti Nuomotojui/Nuomotojo nurodytiems asmenims galimybę patekti į Objektą Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka;
5.1.19. norėdamas įregistruoti buveinę nuomojamose Patalpose, Nuomininkas privalo sudaryti su Nuomotoju rašytinį susitarimą dėl buveinės adreso suteikimo, kuriame aptariamos visos su šia paslauga susijusios Nuomininko ir Nuomotojo teisės bei pareigos. Kilus prieštaravimams tarp šios Sutarties ir susitarimo dėl buveinės adreso suteikimo, taikomos susitarimo dėl buveinės adreso suteikimo nuostatos;
5.1.20. Sutarčiai pasibaigus ar ją nutraukus, savo lėšomis per 10 d. d. išregistruoti Sutartį iš Nekilnojamojo turto registro, jeigu jis ją buvo įregistravęs. Nuomininkui laiku neįvykdžius šios pareigos, jis turi sumokėti Nuomotojui 100 EUR baudą ir atlyginti kitus nuostolius, kiek jų nepadengia bauda;
5.1.21. savo sąskaita užtikrinti nuomojamo Objekto  atskirų elektros, vandens suvartojimo apskaitos prietaisų, priežiūrą, plombų saugumą;
5.1.22. tinkamai laikytis Nuomotojo Objekte ar  teritorijoje galiojančių vidaus tvarkų ir kt. taisyklių, su kuriomis Nuomininkas yra supažindintas. Kiekvieną kartą, kai Patalpose nevyksta veikla, užtikrinti Objekto apsaugos ir priešgaisrinės saugos signalizacijų įjungimą, jeigu ji įrengta. Nuomininkas užtikrina, kad šių taisyklių laikytųsi su Nuomininku susiję asmenys – jo svečiai, klientai ir pan.
5.1.23. [bookmark: _Hlk86827923]užtikrinti Geležinkelio kelių techninę priežiūrą, einamąjį remontą ir valymą (įskaitant šienavimą).  Nuomininkas įsipareigoja skirti teisės aktų reikalavimus atitinkantį techninį prižiūrėtoją ir arba įsigyti šias paslaugas iš paslaugų teikėjų ir vykdyti techninę priežiūrą, einamąjį remontą ir valymą vadovaujantis teisės aktų nustatytais reikalavimais;
5.1.24. sutarties galiojimo metu Specialiųjų sąlygų 5 punkte nurodytų Geležinkelio kelių valdytoju laikomas Nuomininkas. Nuomininkas turi savo lėšomis gauti, periodiškai pildyti ir atnaujinti savo turimus saugos įgaliojimus, suteikiančius teisę valdyti geležinkelio kelius, parengti ir pasitvirtinti reikiamus dokumentus, instrukcijas ir kitus su kelių ir eismo valdymu susijusius dokumentus, organizuoti ir valdyti eismą Specialiosiose sąlygose nurodytuose geležinkelio keliuose bei prisiima visą su tuo susijusią atsakomybę.
5.2. Nuomininkas turi teisę:
5.2.1. raštu suderinęs su Nuomotoju savo lėšomis organizuoti Objekto, įskaitant  Inventorių  ir Objekte  esančio  Nuomininko ir (ar) kitų asmenų  turto apsaugą, ta apimtimi, kurios pagal Sutarties Specialiųjų sąlygų  Priede Nr. 2 nurodytas apimtis neužtikrina Nuomotojas. Nuomotojas neatsako už Objekto, jame esančio Nuomininkui ar kitiems asmenims priklausančio turto sugadinimą ar praradimą, taip pat už žalą, padarytą Objektui ar Nuomininko bei trečiųjų asmenų turtui arba Nuomininko verslui, ir kilusią dėl avarijų Patalpų ar Pastato elektros, vandentiekio, šildymo, kanalizacijos bei kitose sistemose ar jų veiklos sutrikimų, išskyrus atvejus, kai  tokio turto praradimai, sugadinimai, avarijos ar sutrikimai kyla dėl Nuomotojo netinkamo savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį vykdymo;
5.2.2. įrengti iškabas su Nuomininko pavadinimu bei kita su jo veikla susijusia informacija Objekto išorėje ir (ar) viduje, raštu suderinus tai su atitinkamomis valstybės ir (ar) savivaldybės institucijomis bei su Nuomotoju. Patalpų viduje Nuomininkas turi teisę įrengti reklamines ir informacines iškabas bei kitokio pobūdžio informaciją. Nuomininkas prisiima visas ir bet kokias su informacijos ir reklaminių iškabų kabinimu susijusias, taip pat priežiūros, eksploatacijos ir remonto išlaidas, tokių iškabų pašalinimo išlaidas. Laiku jų nepašalinus, Nuomininkas turi sumokėti Nuomotojui 100 (vieno šimto) EUR baudą ir atlyginti kitus nuostolius, kiek jų nepadengia bauda.
5.2.3. Nuomininkas yra pilnai atsakingas, jog (i) būtų gauti visi būtini leidimai ir licencijos, (ii) sumokėti visi už tokią reklaminę medžiagą ir (ar) iškabas mokėtini mokesčiai ir rinkliavos, (iii) jų turinys, forma ir dizainas nepažeistų Lietuvos Respublikos teisės aktų, (iv) už bet kokias dėl to pareikštas pretenzijas;
5.2.4. pateikti prašymą dėl papildomų norimų išsinuomoti Patalpų, Geležinkelio kelių, Kitų statinių ir Inventoriaus, informuojant Nuomotoją prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Dėl papildomų Objektų nuomos Šalys susitaria pagal Nuomotojo galimybes jas suteikti. Papildymas galimas kai naujas poreikis pagrįstai susijęs su Objekto vietove ir nustatyta jo paskirtimi;
5.2.5. pateikti prašymą dėl Objekto dalies (Patalpų, Geležinkelio kelių, Kitų statinių ir Inventoriaus) atsisakymo, informuojant Nuomotoją prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Esant Nuomotojo sutikimui ir Šalims susitarus dėl atsisakymo sąlygų, Šalys sudaro susitarimą dėl Sutarties pakeitimo ir pasirašo grąžinamų Objekto dalies  priėmimo – perdavimo aktą;
5.2.6. jeigu Nuomininko atsisakomos Objekto dalys, kurios negali būti Nuomininko lėšomis atskirtos tam pritaikytomis sienomis, tuomet Šalys sudaro naują priėmimo – perdavimo aktą atitinkamai Objekto daliai,  ir susitarimą, pagal kurį  mokesčiai Nuomininkui išvardinti Bendrųjų sąlygų 6.10. – 6.11.  punktuose skaičiuojami ir už neišnuomotą Objekto dalį;
5.2.7. Nuomininkas per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo su Nuomotoju dienos privalo sudaryti nepertraukiamai galiojančią Asmens ar Verslo civilinės atsakomybės draudimo sutartį, pagal kurią Nuomotojas yra draudimo išmokos gavėjas, išskyrus atvejus kai Sutarties Specialiosiose sąlygose susitariama kitaip. Draudimo sutartis turi būti sudaryta draudimo išmokai gauti, patyrus nuostolius, atsiradusius dėl šių rizikų: gaisro, vandens ir inžinerinių tinklų avarijų, stichinių nelaimių. Nuomotojui turi būti pateikta draudimo liudijimo kopija;
6. MOKĖJIMAI IR ATSISKAITYMAI
6.1. Nuomininkas moka Specialiosiose sąlygose nurodytus nuomos mokesčius:
6.1.1.  Patalpų ir Inventoriaus nuomos mokestį, apskaitomą už Patalpų vieną kvadratinį metrą per mėnesį. Inventoriaus nuomos mokestis įskaičiuotas į Patalpų nuomos mokestį;
6.1.2. Geležinkelio kelių nuomos mokestį;
6.1.3. Kitų statinių nuomos mokestį;
6.1.4. Sutarties sudarymo ir kitus mokesčius.
6.2. Objekto nuomos mokestis skaičiuojamas nuo jo perdavimo Nuomininkui dienos pagal Objekto priėmimo – perdavimo aktą ir iki Objekto grąžinimo Nuomotojui pagal Objekto priėmimo – perdavimo aktą dienos. 
6.3. Mokėjimai už nepilną kalendorinį mėnesį skaičiuojami proporcingai kalendorinių mėnesio dienų skaičiui, kuriomis Nuomininkas nuomojosi Objektą. 
6.4. Nuomininkui atsisakius Inventoriaus ir jį grąžinus pagal priėmimo-perdavimo aktą, Patalpų nuomos mokestis dėl to nebus perskaičiuojamas. 
6.5. Pridėtinės vertės mokestis į nurodytą nuomos mokestį neįskaičiuotas ir turi būti sumokėtas papildomai. PVM mokamas ir apskaičiuojamas galiojančių teisės aktų nustatyta tvarka taikant PVM tarifą, galiojantį prievolės apskaičiuoti PVM atsiradimo momentu.
6.6. Mokėjimas atliekamas bankiniu pavedimu į Nuomotojo PVM sąskaitoje - faktūroje nurodytą banko sąskaitą. PVM sąskaitą - faktūrą Nuomotojas išrašo ir pateikia Nuomininkui el. paštu, nurodytu Sutarties Specialiųjų sąlygų 14 punkte ir laikoma, jog Nuomininkas ją gavo sekančią darbo dieną po išsiuntimo. Apmokant bankiniu pavedimu, atsiskaitymas yra laikomas įvykdytu tą dieną, kai pervedama suma yra įskaitoma į Nuomotojo banko sąskaitą.
6.7. Nuomininkas negavęs PVM sąskaitos – faktūros, privalo kuo skubiau kreiptis į Nuomotoją dėl šio dokumento pateikimo. PVM sąskaitos - faktūros negavimas neatleidžia Nuomininko nuo prievolės atsiskaityti už Objekto nuomą ir su juo susijusias paslaugas. Nuomotojas turi teisę vienašališkai pratęsti atsiskaitymo terminą Nuomininkui atitinkamam terminui, jei Nuomotojas dėl savo kaltės vėluoja pateikti PVM sąskaitą – faktūrą.
6.8. Nuomos mokestis yra mokamas už praėjusį kalendorinį mėnesį pagal Nuomotojo pateikiamą PVM sąskaitą - faktūrą. PVM sąskaita - faktūra už Objekto nuomą Nuomininkui turi būti pateikta iki to mėnesio 30 (trisdešimtos) kalendorinės dienos, už kurį skaičiuojamas Nuomos mokestis. PVM sąskaita - faktūra pateikiama el. paštu, nurodytu Sutartyje. Nuomininkas PVM sąskaitą - faktūrą už Objekto nuomą apmoka ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos – faktūros išrašymo dienos.
6.9. Už praėjusį kalendorinį mėnesį sunaudotas komunalines ir kitas eksploatacijos paslaugas, Nuomininkas moka pagal Nuomotojo pateiktą PVM sąskaitą - faktūrą, kuri pateikiama iki einamojo mėnesio 15 (penkioliktos) kalendorinės dienos. PVM sąskaita - faktūra pateikiama/os Sutartyje nurodytu el. paštu. Nuomininkas PVM sąskaitą/as – faktūrą/as už sunaudotas komunalines ir eksploatacijos paslaugas apmoka ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos – gavimo dienos.
6.10. Jeigu nėra nustatoma, kiek komunalinių paslaugų Nuomininko tiesiogiai buvo sunaudota ir,  nesant  atskiro Nuomininko ir Nuomotojo susitarimo, Nuomininkas turi kompensuoti už sunaudotas komunalines paslaugas ir sumokėti kitus mokesčius, vadovaujantis Bendrųjų sąlygų 6.10.1 – 6.10.4 punktuose nurodyta apskaičiavimo tvarka:
6.10.1. Šilumos energijos tiekimo paslaugos apskaičiavimo tvarka: šiluminės energijos ar kitų energijos resursų, skirtų šilumos energijai gaminti, suvartojimo išlaidas Nuomininkas kompensuoja pagal bendrus Pastato apskaitos prietaisų parodymus proporcingai pagal šią Sutartį Nuomininko nuomojamų šildomų Patalpų ploto ir viso Pastato šildomo naudingo ploto santykiui. Jeigu Nuomininko pagal šią Sutartį nuomojamoms Patalpoms ar atskirai šių Patalpų daliai yra įrengiami atskiri apskaitos prietaisai, už atitinkamą šilumos energijos išteklių suvartojimą nuomojamose Patalpose ar jų dalyje bus atsiskaitoma pagal atskiro apskaitos prietaiso rodmenis, o likusios, atskiros apskaitos neturinčios Patalpų dalies atžvilgiu, energijos išteklių suvartojimas bus apskaičiuojamas aukščiau šiame punkte nustatyta tvarka.
6.10.2. Elektros energijos tiekimo paslaugos apskaičiavimo tvarka: elektros energijos suvartojimo išlaidas Nuomininkas kompensuoja pagal bendrus Pastato ir Komplekso apskaitos prietaisų parodymus ir proporcingai Nuomininko nuomojamų Patalpų ir viso Pastato išnuomoto naudingo ploto santykiui, neįskaitant bendro naudojimo patalpų. Jeigu Nuomininko pagal šią Sutartį nuomojamoms Patalpoms ar atskirai šių Patalpų daliai yra įrengiami atskiri apskaitos prietaisai, už atitinkamą elektros energijos suvartojimą nuomojamose Patalpose ar jų dalyje bus atsiskaitoma pagal atskiro apskaitos prietaiso rodmenis, o likusios, atskiros apskaitos neturinčios Patalpų dalies atžvilgiu, elektros energijos suvartojimas bus apskaičiuojamas aukščiau šiame punkte nustatyta tvarka.
6.10.3. Vandens tiekimo ir nuotekų šalinimo paslaugos apskaičiavimo tvarka: vandens suvartojimo, karšto vandens paruošimui naudojamų energijos resursų, bei nuotekų šalinimo išlaidas Nuomininkas kompensuoja pagal bendrus Pastato ir Komplekso apskaitos prietaisų parodymus proporcingai pagal šią Sutartį Nuomininko nuomojamų Patalpų ploto ir viso Pastato išnuomoto naudingo ploto, neįskaitant bendro naudojimo patalpų, santykiui. Jeigu Nuomininko pagal šią Sutartį nuomojamoms Patalpoms ar atskirai šių Patalpų daliai yra įrengiami atskiri apskaitos prietaisai, už atitinkamą energijos išteklių, vandens suvartojimą ir nuotekų šalinimą nuomojamose Patalpose ar jų dalyje bus atsiskaitoma pagal atskiro apskaitos prietaiso rodmenis, o likusios, atskiros apskaitos neturinčios Patalpų dalies atžvilgiu energijos išteklių, vandens suvartojimas bei nuotekų šalinimas bus apskaičiuojamas aukščiau šiame punkte nustatyta tvarka.
6.10.4. Bendrųjų komunalinių paslaugų apskaičiavimo tvarka:
6.10.4.1. Bendro naudojimo patalpų ir Komplekso elektros energijos paslaugos apskaičiavimo tvarka:
6.10.4.1.1. bendro naudojimo patalpų prietaisų bei įrenginių elektros energijos suvartojimas (bendro naudojimo patalpų, Komplekso teritorijos bei Pastato apšvietimas, reklamos apšvietimas, oro užuolaidų) apskaičiuojamas proporcingai Nuomininkui pagal Sutartį nuomojamų Patalpų ploto ir viso Pastato nuomai skirto ploto santykį;
6.10.4.1.2. bendro naudojimo patalpų ir Nuomininkui pagal Sutartį nuomojamų Patalpų vėdinimui, šildymui, šaldymui arba kondicionavimui, šilumos mazgo ir kanalizacinių stočių siurblių, karšto vandens tiekimui sunaudojama elektros energija ir pan., apskaičiuojama proporcingai Nuomininkui pagal Sutartį nuomojamų Patalpų ploto ir viso Pastato išnuomoto ploto santykį.
6.10.4.2.Bendro naudojimo patalpų šilumos energijos tiekimo paslaugos ar kitų energijos resursų, skirtų šilumos energijai gaminti, suvartojimo išlaidos apskaičiuojamos proporcingai Nuomininkui pagal Sutartį nuomojamų Patalpų ploto ir viso Pastato išnuomoto ploto santykį.
6.10.4.3.bendro naudojimo patalpų ir (ar) Komplekso šalto ir karšto vandens sunaudojimas bei nuotekų šalinimas apskaičiuojamas proporcingai Nuomininkui pagal Sutartį nuomojamų Patalpų ploto ir viso Pastato išnuomoto ploto santykį.
6.10.4.4.kitos bendrojo naudojimo Objekto ir (ar) Nuomininkui pagal Sutartį nuomojamų Patalpų priskirtos komunalinės išlaidos, kurios neatsiejamos nuo nuomojamo turto ir privalomos pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. 
6.11. Eksploatacijos paslaugų apskaičiavimo ir mokėjimo tvarka:
6.11.1.Geležinkelio kelių apsaugos paslaugos apskaičiavimas vykdomas proporcingai Nuomininkui pagal Sutartį nuomojamų geležinkelio kelių nuomai skirto ploto ir visų tame apsaugos perimetre esančių geležinkelio kelių santykį. Mokestis skaičiuojamas pagal aktualias paslaugų teikėjo kainas.
6.11.2. Komplekso apsaugos užtikrinimo ir tvarkos Patalpose palaikymo, administravimo, Pastato bendro naudojimo patalpų ir Komplekso teritorijos priežiūros (valymas, sniego, ledo pašalinimas ir pan.), purvo surinkimo kilimėlių, higienos priemonės, žaliųjų zonų ir želdinių priežiūros, šiukšlių išvežimo, Pastato fasado ir langų plovimo, dezinfekcijos, deratizacijos išlaidos Nuomininkui apskaičiuojamos proporcingai Nuomininkui pagal Sutartį nuomojamų Patalpų ploto ir viso Pastato nuomai skirto ploto santykį.
6.11.3. Bendrai naudojamų inžinierinių tinklų ir sistemų techninės priežiūros ir einamojo remonto, Bendrai naudojamų patalpų techninės priežiūros ir einamojo remonto, Pastato ir (ar) Komplekso bendrai naudojamų lauko inžinerinių tinklų naudojamų bendrai Pastato ir (ar) Komplekso veiklai užtikrinti techninės priežiūros ir einamojo remonto (pagal Sutarties Bendrųjų sąlygų 4.1.6 - 4.1.7 punktus) ir nuomos  išlaidos (jeigu pastarąsias Nuomotojas patiria), Nuomininkui apskaičiuojamos proporcingai Nuomininkui pagal Sutartį nuomojamų Patalpų ploto ir viso Pastato nuomai skirto ploto santykį. Vandentiekio  nuomos išlaidos (jeigu pastarąsias Nuomotojas patiria) kompensuojamos atsižvelgiant į vandentiekio  Nuomotojo nustatytas nuomos kainas, nebetaikant vandens suvartojimo mokesčio numatyto Bendrųjų sąlygų 6.10.3. punkte. 
6.11.4. Bendros eksploatacijos paslaugų išlaidos, kurių Sutarties pasirašymo metu neįmanoma numatyti, bet jos bus būtinos pagal Sutartį Nuomininkui nuomojamų Patalpų ir (ar) Pastato ir (ar) Komplekso teritorijos tinkamam eksploatavimui užtikrinti pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus, apskaičiuojamos proporcingai Nuomininkui pagal Sutartį nuomojamų Patalpų ploto ir viso Pastato nuomai skirto ploto santykį arba kitu raštišku susitarimu.
6.12. Nuomotojo sutikimu Bendrųjų sąlygų 6.10. – 6.11. punktuose nurodytų paslaugų kaina gali būti nustatoma pagal fiksuotą įkainį.
6.13. Tuo atveju, jeigu Šalys paslaugoms taiko fiksuotą įkainį arba sumą (kaip tai numatyta šio Bendrųjų sąlygų 6.12 punkte), Šalys susitaria, jog paslaugų teikėjams, teikiantiems paslaugas pagal paslaugų teikimo sutartis, sudarytas su Nuomotoju, pakeitus Bendrųjų sąlygų 6.10. – 6.11. punktuose fiksuotus paslaugų įkainius ar sumas, Nuomotojas taip pat vienašališkai pakeičia šiuos įkainius Nuomininkui. Šalys susitaria, jog šiuo atveju Nuomotojas informuoja Nuomininką apie tai raštu prieš 15 (penkiolika) kalendorinių dienų iki numatomo fiksuoto įkainio ar sumos pakeitimo.
6.14. Nuomojamų Patalpų valymo, telekomunikacijų – interneto, pašto dėžutės, nuomojamo Pastato ir (ar) Komplekso apsaugos užtikrinimo ir tvarkos palaikymo ir kitos paslaugos apmokamos pagal Specialiųjų sąlygų 9 punkte pateiktus nuomojamus plotus. Šalys sutaria, kad jei paslaugų teikėjai, su kuriais Nuomotojas yra sudaręs paslaugų teikimo sutartis, padidina paslaugų įkainius, tokiu atveju Nuomotojas vienašališkai Nuomininkui perskaičiuoja mokėtinus įkainius, atsižvelgiant į padidėjusias Nuomotojo sąnaudas. Jeigu Nuomininkas pageidauja paslaugų ir jos nėra numatytos Specialiųjų sąlygų 10 punkte, dėl šių paslaugų suteikimo terminų bei kainos Šalys susitaria atskirai raštu nepažeidžiant galiojančių teisės aktų. 
6.15. Šalys susitaria, jog tuo atveju, jeigu keičiasi Nuomininko nuomojamų Patalpų užimamas plotas (pvz. atsisakius dalies Patalpų ar padidinus nuomojamų Patalpų dalį), atitinkamai perskaičiuojama Bendrų eksploatacinių paslaugų kaina ir kiti Sutarties mokesčiai, tarp jų ir Sutarties Bendrųjų sąlygų 6.13. punkte nurodyti fiksuoti  įkainiai, atsižvelgiant į pasikeitusį užimamų Patalpų plotą bei Nuomininkui faktiškai teikiamas paslaugas.
6.16. Jeigu Patalpose arba šalia jų yra techninės galimybės ir tai neprieštarauja teisės aktams, Nuomininkas savo lėšomis ir jėgomis, Patalpose arba šalia jų, tinkamai (nepažeisdamas galiojančių apskaitos prietaisų įrengimo bei eksploatavimo taisyklių, raštu suderinęs su Nuomotoju) įrengia visus įmanomus komunalinių paslaugų matavimo prietaisus, nustatančius šių paslaugų faktinį sunaudojimą. Pasibaigus nuomos terminui, arba nutraukus Sutartį ankščiau termino, Patalpose arba šalia jų sumontuoti komunalinių paslaugų matavimo prietaisai lieka Nuomotojo nuosavybė ir šių prietaisų įrengimo išlaidos Nuomininkui nėra kompensuojamos. Šiame punkte aptarti įrengiami komunalinių paslaugų matavimo prietaisai turi būti įsigyjami laikantis Lietuvos Respublikos teisės aktų. 
6.17. Nuomininkas patvirtina, kad pasikeitusi ekonominė situacija rinkoje bei pasikeitusi Nuomininko ekonominė situacija nesuteikia teisės Nuomininkui nutraukti šią Sutartį ar reikalauti jos pakeitimo ar Nuomos mokesčio sumažinimo. Nuomininkui tenka visa rizika, susijusi su pasikeitusia ekonomine situacija rinkoje bei pasikeitusia ekonomine Nuomininko situacija.
6.18. Šalys Objekto nuomos laikotarpiu turi teisę raštu susitarti dėl Objekto ar atskirų jo dalių kapitalinio remonto (kuris nėra būtinas dėl Objekto techninės būklės, neatitinkančios teisės aktų ir saugaus naudojimo reikalavimų),  atnaujinimo (modernizavimo), rekonstrukcijos, Sutartinių Objekto pagerinimų, pertvarkymų pirkimo procedūrų atlikimo ir tokių darbų, įskaitant medžiagas, kaštų pasidalinimo tarp Šalių. Nuomininkas ir Nuomotojas turi teisę tokias pirkimo procedūras atlikti bendrai arba įgalioti vienas kitą ar trečiąją šalį. Šalys rašytiniame susitarime prie Sutarties turi aiškiai nurodyti įgalinimų apimtis, planuojamų Sutartinių Objekto pagerinimų, pertvarkymų apimtis, kaštų pasidalinimo pagrindus ir skaičiavimus,  kiekvienos Šalies atsakomybes ir kitus Šalims svarbius bendradarbiavimo aspektus.
6.19. Nuomotojas turi teisę atsisakyti bendro su Nuomininku Sutartinio Objekto pagerinimo  iki tokio pagerinimo pirkimo procedūrų pradžios, jei jis nustato, kad tai finansiškai nenaudinga Nuomotojui ar Nuomininko siūlomi pagerinimai nėra tinkama Nuomotojo investicija į Objektą ar jei Nuomininko siūlomi Objekto pagerinimai turėtų būti apmokami Nuomininko dėl būtent jo poreikiams taikomų pagerinimų (kurių ateityje galimai Nuomotojas negalės panaudoti kaip naudos kitiems nuomininkams). 
6.20. Nuomos mokestis ir kitos su Objekto nuoma susijusios sumos mokamos eurais.
6.21. [bookmark: _Hlk165526178]Šalys susitaria, kad kiekvienais metais, pradedant nuo kovo 1 d., praėjus bent 6 nuomos termino mėn., be specialaus pranešimo, Nuomos mokestis yra koreguojamas, atsižvelgiant į vidutinį metinį Vartotojų kainų indekso (toliau„SVKI“) procentinį pokytį, skaičiuojamą 12-kos mėnesių periodo, pasibaigiančio prieš koregavimo dieną einančių metų gruodžio 31 d., atžvilgiu. Šalys aiškumo dėlei susitaria, kad taip kiekvienais metais pakoreguotas Nuomos mokestis yra laikomas nauju Nuomos mokesčiu, kuris yra koreguojamas kitais metais. Nuomos mokesčio koregavimai yra skaičiuojami pagal formulę, skelbiamą oficialiame statistikos portale: https://osp.stat.gov.lt/. Šalys susitaria, kad naujas Nuomos mokestis bet kuriuo atveju negali tapti mažesnis nei pradinis ar ankstesniais metais buvęs Nuomos mokestis. Tuo atveju, jei SVKI yra nulinis ar neigiamas, nuomos mokestis yra nekeičiamas. Šalys tai pat susitaria, kad SVKI skaičiuojamas tik tuo atveju, jei  jo procentinę išraišką pritaikius, bendra nuomos mokestis padidėja bent 15 Eur be PVM per mėnesį ir daugiau. 
6.22. Tuo atveju, jei Sutartis pasibaigia ar nustatyta tvarka nutraukiama, Nuomininkas privalo sumokėti Nuomotojui nuomos mokestį ir kitus Sutarties mokesčius už laikotarpį iki Objekto grąžinimo pagal Objekto priėmimo – perdavimo aktą dienos, tokius mokėjimus skaičiuojant pro rata (proporcingai) dienų skaičiui, kuriomis Objektas nebuvo grąžintas pagal Objekto priėmimo – perdavimo aktą Nuomotojui. Tokius mokėjimus Nuomininkas atlieka Nuomotojui per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos – faktūros išrašymo dienos.
6.23. Šalys susitaria, kad Nuomininko  sumokėtos sumos (neatsižvelgiant kaip bus nurodyta Nuomininko mokėjimo nurodyme) bus paskirstomos tokia tvarka: pirmiausia padengiamos Nuomotojo turėtos išlaidos, susijusios su reikalavimu įvykdyti prievolę pareiškimu, antrąja eile- netesyboms padengti,  trečiąja eile – įsiskolinimas pagal Sutartį  ir galiausiai Nuomos mokestis ir kiti Sutarties mokesčiai.
7. UŽSTATAS
7.1. Per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos, bet ne vėliau kaip iki Objekto priėmimo – perdavimo Nuomininkui dienos, Nuomininkas sumoka į Nuomotojo atsiskaitomąją sąskaitą 3 (trijų) mėnesių nuomos mokesčio, kartu su priskaičiuotu PVM (jeigu Nuomininkas yra PVM mokėtojas), užstatą, kaip tai nurodyta Specialiųjų sąlygų 8 punkte. Jeigu remiantis Sutarties Bendrųjų sąlygų 6.21 punktu įvyksta Objekto nuomos įkainio perskaičiavimas, Nuomininkas ne vėliau nei per 10 (dešimt) darbo dienų privalo padengti susidariusį skirtumą tarp buvusio užstato dydžio ir naujo užstato dydžio. Šis užstatas bus grąžintas Nuomininkui per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po Objekto grąžinimo Nuomotojui dienos, tik pasibaigus Sutarčiai ir atskaičius Nuomininko pradelstus mokėjimus pagal Sutartį, netesybas, taip pat žalą Objektui, kurios dydis turi būti pagrįstas. Užstatas Nuomotojo vienašališku sprendimu gali būti įskaitytas kaip Nuomininko atsiskaitymas už paskutinius 2 (du) nuomos mėnesius. Šalys susitaria, kad aukščiau nurodyto užstato neišnaudotą dalį Nuomotojas gali panaudoti priskaičiuotoms netesyboms  padengti ir (ar) turėtoms išlaidoms, susijusioms su reikalavimu įvykdyti prievolę pareiškimu  ir Nuomininkui negrąžinama. Tačiau užstato neišnaudotosios dalies negrąžinimas nepanaikina Nuomininko pareigos atlyginti Nuomotojo nuostolius, viršijančius negrąžinto užstato sumą, ir taip pat nepanaikina Nuomininko pareigos sumokėti Sutartyje numatytas baudas, kitas netesybas, taikomas Sutarties nutraukimo atveju. Sutarties užstatas ar jo neišnaudota dalis grąžinamas Nuomininkui, kai šis įvykdo visus jam iš Sutarties kylančius įsipareigojimus, per 15 (penkiolika) darbo dienų nuo Nuomininko raštiško pareikalavimo gavimo dienos Nuomininkas pateikia prašymą raštu nurodydamas - atsiskaitomąją sąskaitą į kurią grąžinamas užstatas, sutarties numerį, priėmimo perdavimo akto datą. Nuomininkas prašymą dėl užstato grąžinimo turi siųsti el.  p. nuoma@ltg.lt.
7.2. Tuo atveju, jeigu Nuomotojas perleis savo nuosavybės teisę į Objektą, kitam asmeniui, Nuomininko sumokėtas užstatas arba atitinkama užstato dalis, atskaičius Nuomininko Nuomotojui privalomą mokėti nuomos mokestį už faktinį naudojimąsi Objektu ir kitus Bendrųjų sąlygų 6.23 punkte išvardintus mokėjimus, iki minėto nuosavybės teisės perleidimo, bus grąžintas (-a) Nuomininkui per 10 (dešimt) darbo dienų nuo tokio perleidimo (nuosavybės teisės į Patalpas ir (ar) Pastatą (-us), kuriame (-iuose) yra Patalpos, perėjimo naujam savininkui) dienos.
7.3. [bookmark: _Hlk165526461]Jeigu Objekto nuomos termino metu Nuomotojas panaudoja užstatą, Nuomininkas privalo nedelsiant atstatyti pilną užstato sumą, bet kokiu atveju ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Nuomotojo rašytinio pranešimo apie užstato/jo dalies panaudojimą gavimo dienos.
7.4. Nuomotojas neprivalo mokėti jokių palūkanų nuo sumokėto užstato.

8. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
8.1. Pažeidus šioje Sutartyje nustatytus mokėjimo terminus, Nuomininkas, Nuomotojui raštu pareikalavus, įsipareigoja mokėti Specialiųjų sąlygų 12  punkte nurodytas netesybas.
8.2. Nuomininkas pilnai atsako už bet kokią Nuomininko dėl atliktų  einamojo remonto, pertvarkymų  ir sutartinių objekto pagerinimų padarytą žalą Objektui, Pastatui ar Žemės sklypui, įskaitant atsitiktinę žalą, ir privalo nedelsiant apie tai pranešti Nuomotojui Specialiųjų  sąlygų 11 punkte  nurodytais kontaktais. Atsakomybė už galimą žalą  Šalims  vykdant  darbus pagal Bendrųjų sąlygų 6.18. punktą, nustatoma Šalių sudaromuose susitarimuose dėl šių darbų vykdymo.  
8.3. Nuomininkui tenka atsakomybė už visų teisinių reikalavimų sveikatos apsaugos, darbų saugos, aplinkos apsaugos ir gerovės srityse laikymąsi, kiek šie reikalavimai yra susiję su Nuomininko veikla nuomojamame Objekte. Atsižvelgiant į tai, Nuomotojas neatsako už minėtų reikalavimų laikymąsi prieš visus trečiuosius asmenis ir institucijas.
8.4. Nuomininkas privalo atlyginti bet kokias Nuomotojo patirtas išlaidas ir nuostolius (įskaitant, bet neapsiribojant, kontroliuojančių institucijų pritaikytas sankcijas), kurie atsiranda dėl to, kad Nuomininkas nesilaiko šioje Sutartyje numatytų ar teisės aktuose nustatytų reikalavimų, susijusių su Objekto ir (ar) Komplekso naudojimu ir (arba) Nuomininko veikla Objekte, taip pat dėl tų aplinkybių, už kurias Nuomininkas šia Sutartimi prisiėmė atsakomybę.
8.5. Nuomininkas privalo atlyginti Nuomotojo turtui padarytą žalą, atsiradusią dėl Nuomininko klientų, interesantų bei kitų trečiųjų asmenų, kuriems Nuomininkas suteikė teisę arba galimybę patekti į Objektą ar kitaip jomis naudotis, kaltės.
8.6. Nuomotojas neatsako už komunalinių paslaugų tiekimo sutrikimus ir už bet kokią žalą, kilusią dėl šių paslaugų teikimo sutrikimo, išskyrus atvejus, kai tokia žala kyla dėl Nuomotojo kaltės.
8.7. Šalys susitaria, kad Nuomininkas neatsako ir neprivalo atlyginti Nuomotojui jokių nuostolių, atsiradusių dėl:
8.7.1. natūralaus Objekto, Pastato ir (ar) Žemės sklypo nusidėvėjimo;
8.7.2. kitų pagerinimų ir (ar) įrangos, kuriuos atskyrus Objekte (i) nelieka jokių atskyrimo žymių arba (ii) lieka nežymūs atskyrimo pėdsakai (pvz., nedidelės skylės, atskiriamų elementų tvirtinimo žymės Patalpų sienose, lubose ar grindyse), dėl kurių iš esmės nepablogėja Objekto estetinis vaizdas arba kurie yra be esminių papildomų investicijų pašalinami atliekant įprastinį Objekto paruošimą naujam naudotojui.
8.8. Jei Šalis nevykdo savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį ar vykdo juos netinkamai, kita Šalis turi teisę, raštu apie tai informavusi Šalį, pati įvykdyti tokius įsipareigojimus bei pareikalauti iš Šalies atlyginti tokių įsipareigojimų vykdymo metu atsiradusias išlaidas.
8.9. Jeigu Sutartis pasibaigia Bendrųjų sąlygų 9.4 punkte numatytais pagrindais, Nuomotojas turi teisę pasilikti Nuomininko sumokėta užstatą ir Nuomininkas įsipareigoja atlyginti Nuomotojo patirtus tiesioginius nuostolius, kurių nepadengia užstato suma. Jeigu sutartis pasibaigia 9.5 punkte numatytais pagrindais, Nuomotojas įsipareigoja atlyginti Nuomininko patirtus tiesioginius nuostolius. 
8.10. Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiamos nuo civilinės atsakomybės šioje Sutartyje ir Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.253 straipsnyje nurodytais atvejais.
8.11. Atsiradus Civilinio kodekso 6.253 str. 2 d. numatytoms nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalis, kuri dėl šių aplinkybių visiškai ar iš dalies negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų, privalo nedelsiant raštu pranešti kitai Šaliai apie tų aplinkybių atsiradimą, numatomą tęstinumą bei atitinkamai apie šių aplinkybių pasibaigimą ir ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo jų atsiradimo pateikti tai patvirtinantį dokumentą. To nepadariusi Šalis praranda galimybe remtis nenugalimos jėgos aplinkybėmis.
8.12. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (trys) mėnesius, bet kuri Šalis turi teisę nutraukti šią Sutartį.
9. SUTARTIES GALIOJIMAS, PAKEITIMAS, PRATĘSIMAS IR NUTRAUKIMAS
9.1. Sutartis įsigalioja jos pasirašymo dieną ir galioja iki visiško įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo.
9.2. Jeigu pasibaigus nuomos terminui, Nuomininkas ir toliau naudojasi Patalpomis ar jų dalimi, nebus laikoma, kad nuomos santykiai yra pratęsti neribotam laikui.
9.3. Sutartis gali būti nutraukta tik rašytiniu Šalių susitarimu, išskyrus Sutarties Bendrųjų sąlygų 9.4., 9.5., 9.7., 9.8. punktuose nurodytus atvejus.
9.4. [bookmark: _Ref272820658]Nuomotojas turi teisę vienašališkai, ne teismo tvarka, nutraukti Sutartį nepasibaigus nuomos terminui, jeigu:
9.4.1. Objektas (visas arba jo dalys) Nuomininko yra naudojamos ne pagal Sutartyje numatytą paskirtį, jei Nuomininkas apie tai buvo Nuomotojo raštu įspėtas ir per įspėjime nurodytą terminą pažeidimo nenutraukė arba įvykdė pakartotinai;
9.4.2. Nuomininkas tyčia arba dėl neatsargumo blogina Objekto būklę;
9.4.3. Nuomininkas pažeidžia priešgaisrinės saugos reikalavimus, sanitarines, aplinkosaugos taisykles, pažeidžia kitų Nuomininkų teises, jei Nuomininkas apie tai buvo Nuomotojo raštu įspėtas ir per įspėjime nurodytą terminą pažeidimo nenutraukė arba įvykdė pakartotinai ir (ar) nepašalino visų šio pažeidimo pasekmių;
9.4.4. Nuomininkas be Nuomotojo raštiško leidimo (sutikimo, suderinimo) atlieka nuomojamo Objekto remontą, rekonstrukciją, pagerinimus, pertvarkymus ir kitus darbus, kuriems pagal šią Sutartį reikalingas Nuomotojo raštiškas leidimas (sutikimas, suderinimas), jei Nuomininkas apie tai buvo Nuomotojo buvo raštu įspėtas ir per įspėjime nurodytą terminą pažeidimo nenutraukė arba įvykdė pakartotinai ir (ar) nepašalino visų šio pažeidimo pasekmių;
9.4.5. jeigu Nuomininkas be aiškaus išankstinio rašytinio Nuomotojo sutikimo subnuomoja Objektą ar jo dalį, ar bet kokiu kitu būdu perleidžia jį naudotis tretiesiems asmenims (tiek atlygintinai, tiek neatlygintinai), kitaip nei nurodyta šioje Sutartyje;
9.4.6. Nuomininkas po rašytinio Nuomotojo įspėjimo apie įsiskolinimą per Nuomotojo nurodytą terminą nesumoka nuomos mokesčio ir (arba) užstato, ir (arba) kitų  Sutartyje nustatytų mokesčių, taip pat nesumoka netesybų.
9.4.7. kitais Sutartyje numatytais atvejais.
9.5. [bookmark: _Ref272820662]Nuomininkas turi teisę vienašališkai, ne teismo tvarka, nutraukti Sutartį nepasibaigus nuomos terminui, jeigu:
9.5.1. Nuomotojas neperduoda Nuomininkui Objekto, šioje Sutartyje nustatyta tvarka;
9.5.2. Patalpos pasidaro netinkamos naudoti pagal šioje Sutartyje numatytą paskirtį arba atsiranda kitos priežastys, kurioms esant, apribojama Nuomininko teisė laisvai naudoti Objektą pagal šią Sutartį, jei apie tai Nuomotojas buvo Nuomininko raštu įspėtas ir per protingą terminą pažeidimo nepašalino;
9.5.3. Nuomotojo perduotas Objektas yra su trūkumais, kurie Nuomotojo nebuvo aptarti ir Nuomininkui nebuvo žinomi ir dėl šių trūkumų Objekto neįmanoma naudoti pagal šioje Sutartyje numatytą jų paskirtį ir pagal šios Sutarties sąlygas;
9.5.4. kitais Sutartyje numatytais atvejais.
9.6. Kai yra aplinkybės ir pagrindai, numatyti Bendrųjų sąlygų 9.4 ir 9.5 punktuose, ši Sutartis nutraukiama laikantis tokios tvarkos: Sutartį nutraukianti Šalis prieš 7 (septynias) kalendorines dienas, raštu įspėjusi kitą Šalį, vienašališkai, ne teismo tvarka nutraukia Sutartį prieš terminą. Įspėjimo apie Sutarties nutraukimą terminas pradedamas skaičiuoti nuo įspėjimo gavimo dienos.
9.7. Nuomotojas turi teisę ne teismo tvarka, vienašališkai nedelsiant nutraukti Sutartį, pateikdamas raštišką pranešimą Nuomininkui, jeigu Nuomininko atžvilgiu yra pradėta teisminė ar neteisminė bankroto procedūra arba yra priimtas nutarimas (sprendimas) Nuomininką likviduoti.
9.7.1. Šalys turi teisę vienašališkai, nenurodydamos priežasties, nutraukti šią Sutartį vienašališkai, apie tai pranešusios raštu kitai Šaliai prieš 2 (du) mėnesius iki numatyto Sutarties nutraukimo, išskyrus atvejus, kai Šalys susitaria dėl trumpesnio įspėjimo termino.  Nepraėjus 6 (šešiems) mėnesiams nuo Objekto nuomos termino pradžios, nesant Nuomotojo kaltės, Nuomininkas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį prieš terminą apie tai pranešęs Nuomotojui prieš 2 (du) mėnesius iki numatyto Sutarties nutraukimo ir sumokėjęs 3 (trijų) mėnesių nuomos mokesčio dydžio netesybas, kurios sumokamos iš karto ir gali būti išskaičiuojamos iš užstato. Šios Sutarties nutraukimo terminas pradedamas skaičiuoti nuo tokio pranešimo gavimo dienos. 
9.9.     Šalims nepavykus sutarti dėl perskaičiuoto Nuomos mokesčio dydžio derybų būdu per 30 kalendorinių dienų, bet kuri iš Šalių turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, informuodama apie tai raštu kitą Šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 
9.10. Specialiosios ir Bendrosios sąlygos gali būti keičiamos tik abiejų Šalių raštišku susitarimu keičiant Sutarties Specialiąsias sąlygas, jose nurodant atnaujintą (pakeistą) Specialiųjų ar Bendrųjų sąlygų, keičiamų punktų redakciją, kuri tampa neatskiriamu Sutarties priedu. 
9.11. Sutartis, Šalių susitarimu, Nuomininkui  neatliekant naujos pirkimo procedūros, gali būti pratęsiama Nuomininko pageidavimu. Objekto nuomos terminas, įskaitant  termino pratęsimą, negali būti ilgesnis kaip 10 metų. Šiuo atveju, Nuomininkas ne vėliau kaip prieš 2 (du) mėnesius iki nuomos termino pabaigos raštu informuoja  Nuomotoją apie siūlymą pratęsti Sutartį, nurodydamas nuomos terminą. Nuomotojas privalo ne vėliau kaip per 1 (vieną) mėnesį nuo Nuomininko pranešimo gavimo dienos raštu atsakyti Nuomininkui, ar sutinka pratęsti Sutartį. Nuomotojui raštu neatsakius Nuomininkui  per 1 (vieną) mėnesį nuo pranešimo iš Nuomininko  gavimo dienos, laikoma, kad Nuomotojas atsisako pratęsti Sutartį.   
10. OBJEKTO GRĄŽINIMAS PASIBAIGUS SUTARČIAI  
10.1. Pasibaigus Sutarčiai arba Šalims (ar bet kuriai iš Šalių) nutraukus ją prieš terminą, Nuomininkas privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų po Sutarties pasibaigimo arba jos nutraukimo prieš terminą dienos, už kurias mokamas Nuomos mokestis, atlaisvinti Objektą nuo visų Nuomininkui ar tretiesiems asmenims priklausančių daiktų. Pašalinti iš Objekto visus pertvarkymus, priestatus, įrangą bei tinklus, reklamines iškabas nuo Pastato, pilonų ir pan., atstatant Patalpų, įskaitant Pastato būklę, kuri buvo Objekto priėmimo – perdavimo akto pasirašymo momentu, išskyrus atvejus, kai Nuomotojas raštu sutinka priimti kitokios būklės Objektą. Sutvarkytas ir švarias Patalpas su Inventoriumi ir Geležinkelio keliais, jei tokie buvo perduoti, taip pat ir paties Nuomininko pasidarytais, raktais, perduoti Nuomotojui pagal abiejų Šalių pasirašomą Objekto –priėmimo - perdavimo aktą, ne blogesnės būklės, nei buvo perduotos Nuomininkui, atsižvelgiant į normalų Objekto nusidėvėjimą. Objekto priėmimo – perdavimo aktas gali būti pasirašomas su išlygomis, nustatant terminą Objekto trūkumams pašalinti.
10.2. Bet kuri iš Šalių gali pareikalauti įvertinti nustatytus, bet su normaliu nusidėvėjimu nesusijusius defektus, pinigais, o Nuomininkas privalo sumokėti Nuomotojui nustatytų defektų piniginę vertę. Bet kokį ginčą dėl defektų įvertinimo piniginėmis lėšomis sprendžia nepriklausomi geros reputacijos ekspertai, kuriuos kartu skiria Šalys, o Šalims nesutarus dėl konkrečių ekspertų - Šalys juos pasirenka atskirai. Ekspertų pateikta patikrinimo ataskaita dėl ginčytinų klausimų yra privaloma Šalims. Išlaidas už ekspertų atliktą patikrinimą dengia ta Šalis, kurios nuomonės ekspertai nepatvirtino. Vietoj įvertinimo piniginėmis lėšomis Nuomotojas gali reikalauti, kad defektai būtų ištaisyti Nuomininko sąskaita ir rizika.
10.3. Nuomininkui vėluojant Bendrųjų sąlygų 10.1 punkte nustatyta tvarka grąžinti Objektą Nuomotojui, Nuomininkas įsipareigoja už kiekvieną pavėluotą grąžinti Objektą dieną mokėti Nuomotojui Specialiose sąlygose nurodytą nuomos mokestį, kitus Sutarties mokesčius bei atlyginti dėl vėlavimo perduoti (grąžinti) Objektą Nuomotojo patirtus nuostolius. Jei Bendrosios dalies 10.1 punkte numatytos Nuomininko pareigos pažeidimas tęsiasi ilgiau kaip 5 (penkias) darbo dienas, Nuomotojas, informavęs Nuomininką raštu, turi teisę bet kada įeiti į Objektą, pašalinti visus jame esančius daiktus (įskaitant Nuomininkui ir/ar tretiesiems asmenimis priklausančius daiktus), pakeisti Objekto spynas, išjungti Objekte elektrą, nutraukti vandens, šildymo ir/ar visų ir bet kokių kitų paslaugų tiekimą į Objektą, neleisti Nuomininkui patekti ir naudotis Objektu, užplombuoti/užblokuoti įėjimą į Objektą, taip pat kitaip savo nuožiūra laisvai naudoti ir valdyti Objektą bei juo disponuoti. Atlikdamas šiame punkte nurodytus veiksmus, Nuomotojas naudojasi antstolio paslaugomis (faktų/veiksmų fiksavimui ar pan.).
10.4. Nuomotojui įgyvendinus Bendrosios dalies 10.3 punkte numatytą teisę, t. y. Nuomotojui pašalinus iš Objekto jame esančius Nuomininko daiktus, arba Nuomininkui negrąžinant Nuomotojui Objekto, nors Objektas yra atlaisvintas, Nuomotojas turi teisę įforminti Objekto grąžinimą Nuomotojui vienašaliu Nuomotojo pasirašomu Objekto perdavimo – priėmimo aktu, kuriame, be kito ko, pažymima, kad Nuomininkas atsisako sudaryti Objekto perdavimo – priėmimo aktą.
10.5. Nuomotojas pats ar per trečiuosius asmenis saugos Nuomininko ir/ar trečiųjų asmenų daiktus likusius Objekte arba pašalintus iš Objekto, o Nuomininkas privalo atlyginti Nuomotojui visus dėl Nuomininko vėlavimo grąžinti Objektą Nuomotojui, daiktų pašalinimo iš Objekto ir saugojimo patirtus nuostolius.
10.6. Šalys susitaria, kad jeigu Nuomininkas neatsiims Nuomotojo ar trečiojo asmens saugomų pašalintų daiktų per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo Nuomininko informavimo raštu apie daiktų pašalinimą iš Objekto dienos, Nuomotojas turės teisę Nuomotojo nuožiūra nustatytomis sąlygomis ir tvarka parduoti ar kitais būdais perleisti bet kuriam asmeniui visus ir bet kokius iš Objekto pašalintus Nuomininko ir/ar trečiųjų asmenų daiktus, taip padengdamas savo nuostolius dėl Nuomininko įsipareigojimų pagal Sutartį nevykdymo; arba sunaikinti ar kitais būdais atsikratyti tiek visų tiek bet kokios dalies Objekte esančių ar iš jo pašalintų Nuomininko ir/ar trečiųjų asmenų daiktų.
10.7. Nuomininkas šiuo aiškiai patvirtina, kad Nuomotojas nebus atsakingas už jokius Nuomininko ir trečiųjų asmenų nuostolius, patirtus dėl Nuomininko vėlavimo grąžinti Nuomotojui Objektą, įskaitant nuostolius, patirtus Nuomotojui įgyvendinant Bendrosios dalies  10.3-10.6 punktuose numatytas Nuomotojo teises bei atliekant su tuo susijusius veiksmus.
11. KITOS NUOSTATOS
11.1. Šalys patvirtina, kad visos šios Sutarties sąlygos buvo aptartos individualiai, derybos vyko, derybų rezultate pasiektu susitarimu nei ši Sutartis, nei bet kuri atskira jos sąlyga negali būti laikoma nepagrįstai suteikiančia kitai Šaliai perdėtą pranašumą, Šalys viena kitai atskleidė visą joms žinomą informaciją, turinčią esminės reikšmės šiai Sutarčiai sudaryti.
11.2. Sutartis turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikoje galiojančius teisės aktus. Visi ginčai, kylantys iš šia Sutartimi įtvirtintų teisinių santykių ar susiję su jais, taip pat visi ginčai dėl šios Sutarties galiojimo ar aiškinimo, yra sprendžiami derybų būdu, o nepavykus susitarti – Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka ir terminais.
11.3. Visi pranešimai, sutikimai, reikalavimai ar kitokie dokumentai, kurie turi ar gali būti siunčiami pagal Sutartį, turi būti teikiami raštu, pasinaudojant elektroninėmis priemonės, įskaitant elektroninius paštus, atsakingiems už šios sutarties vykdymą asmenims. Jeigu informacijos perdavimas elektroniniu būdu negalimas tai informacija turi būti perduodama siunčiant registruotu paštu. 
11.4. Laikoma, kad korespondencija, įskaitant, bet neapsiribojant PVM sąskaitas – faktūras, įteikta jos gavėjui 3 (trečiąją) darbo dieną po išsiuntimo, kai korespondencija siunčiama registruotu paštu ir sekančią darbo dieną, po korespondencijos išsiuntimo elektroniniu paštu.
11.5. Šalys susitaria, kad ryšių palaikymas vyksta pagal Specialiose sąlygose 11  punkte nurodytus rekvizitus elektroniniu paštu. Apie Sutarties Specialiųjų sąlygų 11 punkte nurodytų kontaktinių asmenų ir asmenų, atsakingų už sutarties vykdymą pakeitimą  Šalys informuoja viena kitą   minėtame punkte nurodytu el. paštu ir  atskiras Sutarties Specialiųjų sąlygų pakeitimas dėl šios priežasties nesudaromas.
11.6. Kiekviena Šalis privalo ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas pranešti kitai Šaliai apie šioje Sutartyje nurodytų rekvizitų, įskaitant, bet neapsiribojant, atsiskaitomosios banko sąskaitos pasikeitimą, Sutarties Bendrųjų sąlygų 11.5 punkte nustatyta tvarka. Iki informavimo apie adreso pasikeitimą visi šioje Sutartyje nurodytu adresu išsiųsti pranešimai ir kita korespondencija laikomi įteiktais tinkamai.
11.7. Laikydamasis Sutarties Bendrųjų sąlygų 11.5 punkto reikalavimų, Nuomininkas privalo raštu pranešti Nuomotojui apie Nuomininko PVM mokėtojo statuso panaikinimą arba tapimą PVM mokėtoju, pranešime nurodant Nuomininkui suteiktą PVM mokėtojo kodą. Tuo atveju, jeigu Nuomininkas šiame punkte nustatyta tvarka nepraneša Nuomotojui apie tapimą PVM mokėtoju arba šio statuso panaikinimą, Nuomininkas įsipareigoja atlyginti Nuomotojui visus dėl tokio nepranešimo ar pavėluoto pranešimo atsiradusius nuostolius.
11.8. Esant prieštaravimų ar neatitikimų tarp šių Bendrųjų sąlygų ir Specialiųjų sąlygų, Specialiosios sąlygos turi viršenybę ir jomis turi būti vadovaujamasi. Esant prieštaravimų ar neatitikimų tarp Bendrųjų sąlygų ar Specialiųjų sąlygų ir jų priedų, priedai turi viršenybę prieš tą Sutarties dalį (t. y., Bendrąsias sąlygas ar Specialiąsias), kurios priedais jie yra, ir jais turi būti vadovaujamasi. 
11.9. Šalys įsipareigoja užtikrinti, kad visi asmens duomenys būtų tvarkomi vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) ir kitais asmens duomenų tvarkymą ir jų apsaugą reglamentuojančiais teisės aktais.
11.10. Kiekviena Šalis privalo informuoti savo darbuotojus apie kitos Šalies atliekamą jų asmens duomenų tvarkymą laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) reikalavimų bei kitos Šalies prašymu pateikti tai patvirtinančius įrodymus. Šalis nevykdanti ar netinkamai vykdanti šiame punkte numatytus įsipareigojimus privalo atlyginti kitai Šaliai dėl to patirtus nuostolius, įskaitant, bet neapsiribojant valstybės institucijų paskirtas baudas ir (ar) kitas pinigines sankcijas.
11.11. Nuomotojas, sudarydamas ir vykdydamas šią Sutartį, tvarko kitos Šalies darbuotojų asmens duomenis Sutarties sudarymo ir vykdymo, galiojančiuose teisės aktuose numatytų Nuomotojo pareigų vykdymo ir kitais tikslais, atitinkančiais teisės aktų reikalavimus.
11.12. Jeigu vykdant Sutartį kita Šalis tvarkys asmens duomenis Nuomotojo vardu kaip duomenų tvarkytojas, po Sutarties pasirašymo nedelsiant turi būti sudaromas duomenų tvarkymo susitarimas, kurio tekstas viešai publikuojamas AB „Lietuvos geležinkeliai“ interneto svetainėje  arba, jei poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiškėja po Sutarties pasirašymo, duomenų tvarkymo susitarimas Šalių pasirašomas nedelsiant, bet ne vėliau kaip iki asmens duomenų tvarkymo pradžios. Duomenų tvarkymo susitarimu Šalys negali pakeisti Nuomos sutarties sąlygų, įskaitant Sutarties nuostatas, ir (ar) pakeisti ekonominę pusiausvyrą Nuomininko naudai.
11.13. Jeigu vykdant Sutartį Nuomotojas kitai Šaliai, kaip savarankiškam duomenų valdytojui, perduos asmens duomenis,  po Sutarties pasirašymo nedelsiant bus pasirašomas duomenų perdavimo susitarimas, kurio tekstas viešai publikuojamas AB „Lietuvos geležinkeliai“ interneto svetainėje arba, jei poreikis perduoti asmens duomenis paaiškėja po Sutarties pasirašymo, duomenų perdavimo susitarimas Šalių pasirašomas nedelsiant, bet ne vėliau kaip iki asmens duomenų perdavimo pradžios. Susitarimu Šalys negali pakeisti Nuomos sutarties sąlygų, įskaitant Sutarties nuostatas, ir (ar) pakeisti ekonominę pusiausvyrą Nuomininko naudai
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